
«К ИС8«й

2 2 янв ' МОСКВА

ЛАУРЕАТ ПРЕМИИ 
ЛЕНИНСКОГО КОМСОМОЛА

И ЛЕГКО, 
И ТРУДНО
ЛЧГРОМНЫЙ зрительный 

зал переполнен. А сидя­
щих передо мной зрителей 
почти не видно из-за спинок 
кресел. Но это неважно, 
главное, что тысяча внима­
тельных глаз с таким интере­
сом следит за событиями 
спектакля Московского дет­
ского музыкального театра. А 
когда Белоснежка протягива­
ет руку, чтобы взять отрав­
ленное яблоко нищенки-коро­
левы, из зала раздается хор 
голосов: «Не бери, не бери!». 
Самый непосредственный, са­
мый чуткий и доброжелатель­
ный, самый общительный зри­
тель! Как много должен 
уметь актер, чтобы завоевать 
любовь детских сердец.

Татьяна Глухова, актриса 
этого театра, стала лауреатом 
премии Ленинского комсомо­
ла. Когда она выходит на 
сцену, в зале слышится вос­
торженный шепот: «Ой, на­
стоящая Белоснежка!» или: 
«Настоящая Красная Шапоч­
ка». Наверное, это самря 
большая похвала для актрисы 
— быть «настоящей».

— Татьяна Викторовна, как 
это удается — что ребята ве­
рят в реальность каждого ва­
шего образа на сцене?

— Без этого не обойтись 
в детском театре. У нас зай­
чик должен быть зайчиком — 
прыгать, ходить на полусог­
нутых ногах. Если я играю 
куклу — изволь передать от­
рывистые, ломаные движения 
куклы. В спектакле «Наш 
Гайдар» К. Волкова у ме­
ня роль девочки Свет­
ланки, которая лишь в меч­
тах является герою. Вот и 
надо сыграть на грани мечты 
и яви. А когда я начала репе­
тировать роль Суок в опере 
В. Рубина «Три толстяка», 
мне пришлось заняться акро­
батикой. И, знаете, сначала я 
волновалась больше за акро­
батический номер, чем за 
сложную арию — а она идет 
сразу после сальто.

Все наши спектакли сдела­
ны по принципу синтетичес­
кого театра: музыка, танец, 
пение, слово, акробатика, 
красочные декорации, — все 
театральные средства объе­
диняются, чтобы создать ди­
намичное, яркое, живое пред­
ставление. Но главное слово 
— музыке. Она очень многое 
подсказывает маленькому 
зрителю, направляет его вни­
мание, выделяет главное.

— Татьяна Викторовна, а 
как вы пришли в детский те­
атр?

— Я не представляла, что 
такое музыкальный детский 
театр, и вообще никогда о 
нем не думала. Мечтала о 
классической опере. А в театр 

пришла случайно. В 1968 го­
ду поступила в институт 
им. Гнесиных на вечернее от­
деление. Как-то, проходя ми­
мо Московского детского му­
зыкального театра, увидела, 
что идет набор. На конкурсе 
я исполнила арию Розины, и 
меня приняли. Так я одновре­
менно начала учиться и рабо­
тать в театре. И вот в инсти­
туте у меня — классические 
партии, а в театре — роль 
козленка в опере «Волк и се­
меро козлят», котенка в спек­
такле «Шапка с ушами»... 
Мне пришлось как бы прео­
долевать себя, роли в театре 
казались чужими. А теперь не 
представляю, что. могу быть в 
каком-то другом театре. Я 
люблю все свои роли: зверу­
шек, Максимку, Мальвину из 
«Золотого ключика», Крас­
ную Шапочку, Суок, девочку 
Дзинь из спектакля «Волшеб­
ная музыка» и других. Но я 
уже подошла и к испалнению 
своей мечты о классической 
опере: исполняю Джульетту в 
дуэте Чайковского «Ромео и 
Джульетта». Нравится, что у 
меня такие разные роли.

— Как вы считаете, для де­
тей играть легче, чем для 
взрослых?

— Наталья Ильинична Сац 
часто повторяет нам слова 
Станиславского, что «для де­
тей надо играть так же хоро­
шо, как и для взрослых, но 
только еще лучше».

Я думаю, выступать в дет­
ском театре и легко, и трудно 
одновременно. Легко, потому 
что дети — очень доброжела­
тельная публика. Кажется, что 
из зала смотрит твой помощ­
ник, а не зритель Дети очень 
активны. Всегда знаешь, как 
они тебя воспринимают. Но 
ведь и трудность немалая — 
надо добраться до их созна­
ния. Увидеть все глазами де­
тей. И еще трудно иногда бы­
вает установить контакт с за­
лом. Ребята должны посто­
янно чувствовать, что герои 
пьесы разговаривают, совету­
ются с ними. Часто такое об­
щение с залом заложено в са­
мом тексте роли. Это вопросы, 
загадки залу. Иногда зрители 
становятся своеобразным хо­
ром: ребята дружно подпева­
ют актерам.

— Над чем вы сейчас ра­
ботаете?

— Сейчас идут пробы на 
роль Чио-Чио-Сан. Это будет 
спектакль для юношеского 
возраста. Возможно, что я 
буду играть эту роль. Но те­
перь уже в новом прекрас­
ном здании театра. А это ко 
многому обязывает.

Интервью вела 
А. ШЕЙФИС.


